
 

 

Allegato B  Anhang B 

SELEZIONE PUBBLICA, PER TITOLI E 

COLLOQUIO, PER LA COPERTURA, CON 
CONTRATTO DI LAVORO A TEMPO 

PIENO E DETERMINATO DI 36 MESI, DI 
N. 5 POSTI NELL’AREA DEI 
FUNZIONARI – FAMIGLIA 

PROFESSIONALE “FUNZIONARIO 
AMMINISTRATIVO” DI CUI AL CCNL 

COMPARTO FUNZIONI CENTRALI 
2022-2024 PER IL RUOLO LOCALE 

DELLA PROVINCIA DI BOLZANO.  

 ÖFFENTLICHES AUSWAHLVERFAHREN 

NACH TITELN UND 
VORSTELLUNGSGESPRÄCH FÜR DIE 

BESETZUNG VON Nr. 5 STELLEN MIT 
EINEM AUF 36 MONATE BEFRISTETEN 
VOLLZEITARBEITSVERTRAG IM 

BEREICH HÖHERE BEAMTE – 
BERUFSGRUPPE 

„VERWALTUNGSBEAMTE“ GEMÄSS 
DEM NATIONALEN KOLLEKTIVERTRAG, 

BEREICH ZENTRALE FUNKTIONEN 
2022-2024, FÜR DEN LOAKLEN 
STELLENPLAN DER PROVINZ BOZEN. 

 

CURRICULUM FORMATIVO E 

PROFESSIONALE 

 LEBENSLAUF MIT BILDUNGSWEG UND 

BERUFLICHEM WERDEGANG 

Cognome e Nome 
 

 

 Nachname und Vorname 

Data di nascita  Geburtsdatum 

 
TITOLI DI STUDIO E PROFESSIONALI 

max punti 30 

  
STUDIEN- UND BERUFSTITEL 

max. 30 Punkte 

A.-Votazione conseguita nel titolo di 

studio dichiarato per l’ammissione alla 

selezione: max punti 3                                     

 A.-Note des für die Zulassung zum 

Auswahlverfahren angegebenen 

Abschlusses: max. 3 Punkte 

Laurea in (indicare se Laurea triennale o 
Diploma di laurea v.o. o Laurea magistrale 

o Laurea specialistica) 

 Abschluss in (bitte angeben, ob es sich um 
einen Bachelor-, Master- oder 

Hochschulabschluss nach alter 
Studienordnung handelt) 

Facoltà di:  Fakultät für: 

Università di:  Universität: 

con votazione:  mit der Abschlussnote: 

Data di conseguimento:  Erworben am: 

B. – Diploma di laurea v.o. (DL) ovvero 

laurea specialistica (LS) ovvero laurea 

magistrale (LM), qualora non dichiarati 

ai fini della ammissione alla selezione: 

punti 5 

 B. - Hochschulabschluss nach alter 

Studienordnung (DL) oder 

Fachhochschulabschluss (LS) oder 

Masterabschluss (LM), falls nicht zum 

Zwecke der Zulassung zum 

Auswahlverfahren angegeben: 

5 Punkte 



 

 

Laurea in (indicare se Diploma di laurea v.o. 

o Laurea magistrale o Laurea specialistica) 

 Abschluss in (bitte angeben, ob es sich um 

einen Hochschulabschluss nach alter 
Studienordnung, einen Master- oder einen 
Fachhochschulabschluss handelt) 

Università di  Universität 

con votazione  mit der Abschlussnote 

Data di conseguimento  Erworben am 

C. – Master universitario di I livello in 

materie attinenti al profilo 

professionale per il quale si concorre: 

punti 4 

 C. – Weiterbildender Master der 

Grundstufe in Fächern, die mit dem 

Berufsbild, auf das sich die Bewerbung 

bezieht, in Zusammenhang steht: 4 

Punkte 

Denominazione  Name 

Università  Universität 

Votazione e/o valutazione conseguita  Erreichte Note und/oder Bewertung 

Data di conseguimento  Erworben am 

D. - Master universitario di II livello in 

materie attinenti al profilo 

professionale per il quale si concorre: 

punti 6 

 D. – Weiterbildender Master der 

Aufbaustufe in Fächern, die mit dem 

Berufsbild, auf das sich die Bewerbung 

bezieht, in Zusammenhang stehen: 6 

Punkte 

Denominazione  Name 

Università  Universität 

Votazione e/o valutazione conseguita  Erreichte Note und/oder Bewertung 

Data di conseguimento  Erworben am 

E. - Abilitazione professionale previo 
superamento dell’esame di Stato 

attinente al profilo professionale per il 
quale si concorre: punti 7 

 E. – Berufsbefähigung nach 
bestandenem Staatsexamen für das 

Berufsbild, auf das sich die Bewerbung 
bezieht: 7 Punkte 

Tipologia  Art 

Data di conseguimento  Erworben am 

Ente/Istituzione  Einrichtung/Institution 

F. – Corso di specializzazione con 
valutazione finale in materie attinenti 
al profilo per il quale si concorre: max 

punti 3 

 F. – Aufbaustudiengang mit 
Abschlussprüfung in Fächern, die mit 
dem Profil, auf das sich die Bewerbung 

bezieht, in Zusammenhang stehen: 
max. Punkte 3 

Tipologia  Art 



 

 

Data di conseguimento  Erworben am 

Ente/Istituzione  Einrichtung/Institution 

Votazione e/o valutazione conseguita  Erreichte Note und/oder Bewertung 

G. - Anzianità di servizio nell’area e nel 
profilo oggetto della presente 

selezione, maturata presso Pubbliche 
Amministrazioni: max 2 punti 

 G. – Dienstalter in dem Bereich und 
Profil dieses Auswahlverfahrens, 

erworben in öffentlichen 
Verwaltungen: max. 2 Punkte 

Pubblica Amministrazione/Ente 
 

 

 Öffentliche Verwaltung/Körperschaft 

Periodo dal __________________ 

Al ____________________ 

 Zeitraum von __________________ 

Bis ____________________ 

Area  Bereich 

Profilo  Profil 

Comparto  Abteilung 

Dichiarazione sostitutiva di 
certificazioni/dell’atto di notorietà 

(Artt. 46 e 47 del D.P.R. 28 dicembre 
2000, n. 445 e s.m.i) 

 Erklärung anstelle einer 
Bescheinigung/beeideten 

Bezeugungsurkunde (Artikel 46 und 47 
des Präsidialdekrets Nr. 445 vom 28. 

Dezember 2000 in seiner geltenden 
Fassung) 

Il/La sottoscritto/a  Der/die Unterzeichnete 

nato/a a  geboren in 

(Prov.         )  (Prov.         ) 

Il  am   

Residente in  wohnhaft in 

Via                                           n.  Straße                                       Nr. 

e domiciliato/a in  mit Zustellungsanschrift in 

Via                                           n.  Straße                                       Nr.            

Telefono e PEC 

 
 

Telefon und PEC 

 

a conoscenza di quanto prescritto dall’art. 

76 del D.P.R. 28 dicembre 2000 n. 445, 

sulla responsabilità penale cui può andare 

incontro in caso di falsità in atti e di 

dichiarazioni mendaci, nonché di quanto 

prescritto dall’art. 75 del D.P.R. 28 

 ist sich über die strafrechtliche Haftung im 

Falle von Urkundenfälschung und unwahren 

Erklärungen gemäß den Bestimmungen des 

Art. 76 des Präsidialdekrets Nr. 445 vom 

28. Dezember 2000 sowie über den Verlust 

des Vorteils aus einer auf der Grundlage 



 

 

dicembre 2000 n. 445, sulla decadenza dai 

benefici eventualmente conseguenti al 

provvedimento emanato sulla base di 

dichiarazioni non veritiere, ai sensi e per gli 

effetti del citato D.P.R. n. 445/2000 e sotto 

la propria personale responsabilità: 

unwahrer Erklärungen erlassenen 

Maßnahme gemäß den Bestimmungen des 

Art. 75 des Präsidialdekrets Nr. 445 vom 

28. Dezember 2000 bewusst und, gemäß 

dem vorgenannten Präsidialdekret Nr. 

445/2000 in eigener Verantwortung: 

D I C H I A R A  E R K L Ä R T 

che tutte le informazioni contenute nel 

presente curriculum sono veritiere. 

 dass alle in diesem Lebenslauf enthaltenen 

Angaben der Wahrheit entsprechen. 

   

(Luogo e data)  (Ort und Datum) 
 

 

il/la dichiarante 

 

 Der/die Erklärende 

 

 

 

 
 

  

(Firma per esteso e leggibile)  (Vollständige und leserliche Unterschrift) 

ISTRUZIONI PER LA COMPILAZIONE 

DEL CURRICULUM FORMATIVO E 

PROFESSIONALE 

SELEZIONE PUBBLICA A TEMPO 

DETERMINATO PER FUNZIONARIO 

AMMINISTRATIVO 

 

Il presente Curriculum si compone di una 

sezione che dovrà essere compilate a cura 

e responsabilità del candidato. 

 

Titoli di studio e professionali: max 30 punti 

 ANLEITUNGEN FÜR DAS AUSFÜLLEN 

DES LEBENSLAUFS MIT BILDUNGSWEG 

UND BERUFLICHEM WERDEGANG 

ÖFFENTLICHES AUSWAHLVERFAHREN FÜR 

EINE BEFRISTETE STELLE ALS 

VERWALTUNGSBEAMTER 

 

Dieser Lebenslauf besteht aus einem 

Abschnitt, den der Bewerber unter eigener 

Verantwortung ausfüllen muss. 

 

Studien- und Berufstitel: max. 30 Punkte 

 

➢ Il candidato potrà duplicare i campi di 

compilazione previsti nella sezione del 

curriculum a seconda del numero dei 

titoli posseduti, inserendo tutte le 

informazioni richieste.  

 ➢ Der Bewerber kann die Felder im 

Lebenslauf entsprechend der Anzahl der 

Titel, die er besitzt, duplizieren und alle 

erforderlichen Angaben eingeben.  

➢ Le informazioni riportate nelle sezioni 

del curriculum, prive o carenti degli 

 ➢ Informationen in den Abschnitten des 

Lebenslaufs, zu denen die erforderlichen 



 

 

elementi richiesti, non saranno prese in 

considerazione, ai fini della valutazione. 

Angaben fehlen, werden für die Zwecke 

der Bewertung nicht berücksichtigt. 

➢ Il presente curriculum reso sotto forma 

di dichiarazione sostitutiva di 

certificazioni e dell’atto di notorietà, ai 

sensi degli artt. 46 e 47 del d.p.r. n. 

445/2000, dovrà essere firmato per 

esteso e in forma leggibile dal candidato. 

 ➢ Dieser Lebenslauf in Form einer 

Erklärung anstelle einer Bescheinigung 

und einer beeideten 

Bezeugungsurkunde gemäß den Artikeln 

46 und 47 des Präsidialdekrets Nr. 

445/2000 muss vom Bewerber 

vollständig und leserlich unterzeichnet 

werden. 

➢ Allegare copia di un documento di 

identità in corso di validità. 

 ➢ Bitte die Kopie eines gültigen 

Ausweisdokuments beifügen. 

Attenzione: le informazioni inserite sono 

autocertificate ai sensi degli artt. 46 e 47 

del d.p.r. n. 445/2000 e s.m.i. e saranno 

verificate con le modalità previste dal 

medesimo decreto. Non deve essere 

allegata alcuna documentazione citata 

nel curriculum. 

 Bitte beachten: Die eingegebenen 

Informationen sind gemäß den Artikeln 46 

und 47 des Präsidialdekrets Nr. 445/2000 

in der geltenden Fassung selbstbescheinigt 

und werden gemäß den in diesem Dekret 

festgelegten Verfahren überprüft. Die im 

Lebenslauf genannten Unterlagen 

müssen nicht beigefügt werden. 

 


